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KONFERENCIJŲ SALĖS GARSO TRANSLIAVIMO SISTEMOS  

PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS NR. F5-165 /3807 

SPECIALIOJI DALIS 
 

2025 m. gegužės 26 d. 

 

             Kauno švietimo inovacijų centras, juridinio asmens kodas 193043096, kurios registruota 

buveinė yra Vytauto pr. 44, Kaunas, atstovaujama direktorės Rasos Bortkevičienės, veikiančios 

pagal nuostatus (toliau – Pirkėjas), ir UAB „AUDIOTONAS“, juridinio asmens kodas 110603713, 

kurios registruota buveinė Neries kr. 14, LT-48397 Kaunas, atstovaujama direktoriaus Roberto 

Lučinsko, veikiančio pagal įmoės įstatus (toliau – Tiekėjas), toliau kartu šioje prekių pirkimo–

pardavimo sutartyje vadinami Šalimis, o kiekvienas atskirai – Šalimi, vadovaudamosi Lietuvos 

Respublikos viešųjų pirkimų įstatymu, sudarė šią prekių pirkimo–pardavimo sutartį, toliau 

vadinamą Sutartimi, ir susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų. 

1. Sutarties objektas: 

1.1. Pirkėjas perka, o Tiekėjas tiekia Konferencijų salės garso transliavimo sistemą (toliau – 

prekes), atitinkančią Sutarties 2 priede „Konferencijų salės garso transliavimo sistemos techninės 

specifikacijos“ (toliau – 2 priedas) nustatytus reikalavimus. BVPŽ 32342410-9. 

2. Sutarties kaina/prekių įkainiai/kainodaros taisyklės:  

2.1. Sutarties (Sutarties specialiosios dalies 1.1 punkte nurodytų prekių) preliminari kaina 

iki 7 989.48      Eur (Septyni tūkstančiai devyni šimtai aštuoniasdešimt devyni eurai 48 centai  ) su 

pridėtinės vertės mokesčiu (toliau – PVM). Esant poreikiui, Pirkėjas gali įsigyti nenurodytų šiame 

Pirkime, tačiau su šiuo Pirkimo objektu susijusių prekių (paslaugų), neviršijant 10 procentų 

pradinės sutarties vertės. Atsiskaitymas už Prekes vykdomas pagal sutarties 1 priede 

„Konferencijų salės garso transliavimo sistemos pirkimas“ (toliau – 1 priedas) pateiktus įkainius. 

Prekių įkainiui taikoma Sutarties bendrosios dalies 2.2 punkto sąlyga.  

2.2. Prekių kaina nurodoma su visais mokesčiais bei išlaidomis, susijusiomis su perkamų Prekių 

atlikimu ir šios sutarties vykdymu. 

2.3. Po Sutarties pasirašymo teisės aktų nustatyta tvarka pasikeitus PVM tarifui, Sutarties kaina ir 

Prekių įkainiai bus pakeisti proporcingai, atsižvelgiant į pasikeitusį PVM dydį (sumažinti 

sumažėjus PVM dydžiui ar padidinti padidėjus PVM dydžiui). Perskaičiuota Sutarties kaina ir 

prekių įkainiai įforminami Sutarties bendrosios dalies 2.2 punkte nustatyta tvarka. 

3. Prekių tiekimo vieta, terminas ir sąlygos: 

3.1. Tiekėjas užtikrina, kad prekės bus tiekiamos kokybiškai pagal „Konferencijų salės garso 

transliavimo sistemos techninės specifikacijos“ (toliau – 2 priedas) nustatytus reikalavimus. 

3.2. Pirkėjas Tiekėjuiui apmoka už faktiškai tiektas prekes ir jų kiekius.  

4. Apmokėjimo tvarka: 

4.1. Avansas netaikomas. 

4.2.  Vykdant pirkimo sutartį, pridėtinės vertės mokesčio sąskaitas faktūras, sąskaitas faktūras 

tiekėjas privalo pateikti naudojantis sąskaitų administravimo bendrąja informacine sistema 

(SABIS) (prisijungimas prie SABIS el. sąskaitų administravimo portalo jungiantis per 

elektroninius valdžios vartus (VIISP). Viešųjų pirkimų įstatymo 22 str. 12 dalyje nustatytais 

atvejais, esant sąskaitų administravimo bendrosios informacinės sistemos (SABIS)  pažeidimų, 

dėl kurių negalimas keitimasis informacija naudojantis šia sistema, sąskaitos faktūros gali būti 

teikiamos elektroniniu paštu info@kaunosic.lt ir (arba) iš anksto suderintomis ne elektroninėmis 

priemonėmis. 

5. Pirkėjo teisė vienašališkai nutraukti Sutartį:  

5.1.  Jei nebėra poreikio įsigyti konferencijų salės garso transliavimo sistemos, Pirkėjas turi teisę 

Sutarties bendroje dalyje nustatyta tvarka Sutartį nutraukti. 

6. Prekių kokybė:  

6.1.  Prekių kokybė turi atitikti 2 priede nurodytas technines specifikacijas. 

mailto:info@kaunosic.lt
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Tiekėjas patvirtina, kad yra susipažinęs su prekių pirkimo–pardavimo sutarties bendrąja dalimi, su 

ja sutinka ir yra gavęs jos kopiją.  
 

 

 

PIRKĖJAS:  TIEKĖJAS: 

Kauno švietimo inovacijų centras 

Adresas: Vytauto pr. 44, Kaunas 

Juridinio asmens kodas: 193043096 

Tel.: +370 37 32 41 57 

AB Luminor Bank, kodas 40100 

A.s. LT124010042500070115 

 

 

Direktorė 

Rasa Bortkevičienė 

 UAB „AUDIOTONAS“ 

Neries kr. 14, LT-48397 Kaunas 

Įmonės  kodas: 110603713 

PVM mokėtojo kodas LT106037113 

Tel.: +370 37 750505 

El. paštas: info@audiotonas.lt 

AB Swedbank, kodas 73000 

A.s. LT71 7300 0100 0030 2776 

 

Direktorius Robertas Lučinskas 

 

 

 

A.V.  A.V. 

 
 

SUTARTIS PASIRAŠYTA ELEKTRONINIU KVALIFIKUOTU PARAŠU 

7.  Papildomas prievolių įvykdymo užtikrinimas: 

7.1. Netaikomas. 

9. Kitos sąlygos 

9.1. Šalių pasirašyti Sutarties 1 ir 2 priedai yra neatskiriama sutarties dalis.  

10. Sutarties galiojimas  

10.1. Sutartis galioja iki 2025-07-28 nuo sutarties pasirašymo dienos, o finansinių ir garantinių 

įsipareigojimų atžvilgiu – iki visiško jų įvykdymo. 
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KONFERENCIJŲ SALĖS GARSO TRANSLIAVIMO SISTEMOS  

PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS  

 

II. BENDROJI DALIS 

 

 

1. Sąvokos 

1.1. Šioje sutartyje naudojamos pagrindinės sąvokos: 

1.1.1. Sutartis – šios prekių pirkimo–pardavimo sutarties bendroji ir specialioji dalys, prekių 

pirkimo–pardavimo sutarties priedai.  

1.1.2. Sutarties Šalys - Pirkėjas ir Tiekėjas: 

1.1.2.1. Pirkėjas – tai Sutarties šalis, kurios rekvizitai nurodyti Sutartyje, perkantis Prekes šioje 

Sutartyje nurodytomis sąlygomis; 

1.1.2.2. Tiekėjas – tai Sutarties šalis, kurios rekvizitai nurodyti Sutartyje, tiekiantis Prekes šioje 

Sutartyje nurodytomis sąlygomis. 

1.1.3. Trečiasis asmuo – tai bet kuris fizinis ar juridinis asmuo (taip pat valstybė, valstybės 

institucijos, savivaldybė, savivaldybės institucijos), kuris nėra šios Sutarties šalis. 

1.1.4. Licencijos - visos reikalingos licencijos, patentai ir/arba leidimai būtini Sutarties vykdymui. 

1.1.5. Sutarties objektas - prekės ir su jų tiekimu susijusios prekės, dėl kurių Sutarties šalys susitarė 

Sutarties specialiojoje dalyje ir kurios atitinka Pirkėjo nustatytus reikalavimus. 

1.1.6. Šalių iš anksto sutarti minimalūs nuostoliai – tai Sutarties nustatyta arba Sutartyje nustatyta 

tvarka apskaičiuota ir neginčijama pinigų suma, kurią Tiekėjas įsipareigoja sumokėti Pirkėjui, 

jeigu prievolė neįvykdyta arba netinkamai įvykdyta. 

1.1.7. Kainodaros taisyklės – sutartyje nustatyta kaina ar sutarties kainos apskaičiavimo bei kainos 

koregavimo taisyklės. 

1.1.8. Prekės – prekių tiekimui naudojamos, kartu su paslaugomis perkamos prekės arba prekės, 

kurios yra sukuriamos, tiekiant prekes. 

1.1.9. Medžiagų partija – tam tikras medžiagos kiekis, pagamintas iš tų pačių žaliavų, gautų iš to 

paties Tiekėjoo pagal tą pačią technologiją, tomis pačiomis sąlygomis. Nustatytos medžiagos 

partijos kokybę patvirtinančiu įrodymu laikomas atitikties įvertinimo pažymėjimas arba sertifikatas. 

1.2. Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių skaičiavimas pradedamas kitą dieną po paskutinės 

pagal Sutartį įsipareigojimų įvykdymo termino dienos ir baigiamas Sutarties šaliai įvykdžius 

įsipareigojimus (paskutinė skaičiavimo diena yra laikoma įsipareigojimų įvykdymo diena). 

1.3. Sutarties dalių ir straipsnių pavadinimai yra naudojami tik nuorodų patogumui, ir aiškinant 

Sutartį gali būti naudojami tik kaip papildoma priemonė. 

1.4. Jeigu Sutartyje nenustatyta kitaip, Sutarties trukmė ir kiti terminai yra skaičiuojami 

kalendorinėmis dienomis.  

1.5. Jeigu mokėjimų ar prievolių įvykdymo terminas sutampa su oficialių švenčių ir ne darbo diena 

Lietuvos Respublikoje, tai pagal Sutartį prievolės įvykdymo ir mokėjimų terminas yra po to einanti 

darbo diena.  

1.6. Sutartyje, kur reikalauja kontekstas, žodžiai pateikti vienaskaitoje, gali turėti daugiskaitos 

prasmę ir atvirkščiai. 

1.7. Tais atvejais, kai tam tikra prasmė yra skirtinga tarp nurodytosios žodžiais ir nurodytosios 

skaičiais, vadovaujamasi žodine prasme. 

 

2. Sutarties prekių įkainiai/kainodaros taisyklės 

2.1. Sutarties įkainiai - pinigų suma, kurią Pirkėjas Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais 

įsipareigoja sumokėti Tiekėjui. 

2.2. Sutarties įkainiai yra pastovūs ir nekeičiami visą sutarties galiojimo laikotarpį, išskyrus atvejus, 

kai po Sutarties pasirašymo keičiasi prekėms ir su jų tiekimu susijusioms paslaugoms taikomas 

PVM tarifas. Perskaičiuoti įkainiai įforminami raštišku Šalių susitarimu ir taikomi toms prekėms ir 
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su jų tiekimu susijusioms prekėms, kurios bus suteiktos po tokio Šalių pasirašyto susitarimo 

įsigaliojimo dienos. 

2.3. Prekių įkainiai keičiami vadovaujantis Sutarties priede nustatytomis kainodaros taisyklėmis 

Perskaičiuoti įkainiai įforminami raštišku Šalių susitarimu ir taikomi prekėms, kurios pristatomos 

po tokio Šalių pasirašyto susitarimo įsigaliojimo dienos (jei spec. dalyje nurodyta, kad ši sąlyga 

taikoma). 

2.4. Į Sutarties kainą turi būti įskaičiuota prekių kaina, visos su prekių tiekimu susijusios išlaidos ir 

mokesčiai. Į prekių įkainius turi būti įskaičiuotos visos su prekių tiekimu susijusios išlaidos ir 

mokesčiai (taikoma, jeigu sutartyje nėra nurodoma Sutarties kaina). Tiekėjas į Sutarties 

kainą/prekių įkainius privalo įskaičiuoti visas su prekių tiekimu susijusias išlaidas, įskaitant, bet 

neapsiribojant: 

2.4.1. logistikos (transportavimo) išlaidas; 

2.4.2. pakrovimo, tranzito, iškrovimo, išpakavimo,tikrinimo, draudimo ir kitas su prekių tiekimu 

susijusias išlaidas; 

2.4.3. visas su dokumentų, kurių reikalauja Pirkėjas, rengimu ir patiekimu susijusias išlaidas; 

2.4.4. susijusios su prekių tiekimui reikalingų priemonių, įrankių, įrangos, technikos įsigijimu ar 

nuoma, bei šiame punkte minimos įrangos, technikos priemonių eksploatacinės išlaidos;  

2.4.5. naudojimo ir priežiūros instrukcijų, numatytų Techninėje specifikacijoje, pateikimo išlaidas; 

2.4.6. garantinio remonto išlaidos. 

2.5. Užsienio valiutų kursų svyravimo, gamintojų kainų keitimo rizika tenka Tiekėjuiui. 

 

3. Prekių tiekimo terminai ir sąlygos 

3.1. Prekės tiekiamos Sutarties specialiojoje dalyje (arba Sutarties priede (-uose)) numatytais 

terminais ir tvarka. 

3.2. Prekes Tiekėjas tiekia savo rizika be papildomo apmokėjimo. Tinkamai tiektos prekės 

perduodamos – priimamos abiem Šalims pasirašius perdavimo-priėmimo aktą, kuris pasirašomas tik 

tuo atveju, jeigu prekės suteiktos kokybiškai ir atitinka Sutartyje ir jos priede (-uose) joms 

nustatytus reikalavimus (jeigu pasirašomas). Kai suteiktos prekės yra kokybiškos ir atitinka 

Sutartyje ir jos priede (-uose) joms nustatytus reikalavimus (jeigu pasirašomas) priėmimo-

perdavimo aktas turi būti pasirašomas ne vėliau kaip per 30 dienų. 

 

4. Mokėjimo terminai ir sąlygos 

4.1. Tiekėjui sumokama, kai sutarties objektas, atitinkantis Sutartyje ir jos priede (-uose) nustatytus 

reikalavimus, perduodamas Pirkėjui, abiems Šalims pasirašius perdavimo - priėmimo aktą (jeigu 

pasirašomas), per 30 (trisdešimt) dienų nuo perdavimo-priėmimo akto pasirašymo (jeigu 

pasirašomas) ir sąskaitos gavimo dienos (sąskaita faktūra taip pat turi būti išsiųsta ir elektroninėmis 

priemonėmis). Jei nustatomos kitokios apmokėjimo sąlygos, jos turi būti nustatytos sutarties 

specialioje dalyje. Pirkėjui vėluojant atsiskaityti šiame punkte numatytu terminu, Pirkėjas, 

Tiekėjui pareikalavus (ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) dienų nuo pareikalavimo gavimo), moka 

palūkanas pagal Lietuvos Respublikos mokėjimų, atliekamų pagal  

 

5. Prekių kokybė 

5.1. Prekės turi atitikti Sutartyje ir jos priede (-uose) nurodytus reikalavimus.  

5.2. Pirkėjui prekių tiekimo metu patikrinus prekių tiekimo kokybę ir nustačius prekių tiekimo 

trūkumus arba faktą, jog buvo vėluojama tiekti prekes, prekės iš viso netiekiamos arba pažeidžiami 

kiti sutartiniai įsipareigojimai, surašomas patikrinimo aktas, kurį pasirašo Pirkėjo ir Tiekėjoo 

įgalioti atstovai (Tiekėjo atstovui atsisakius tai padaryti, patikrinimo aktą pasirašo tik Pirkėjo 

atstovas), o Tiekėjui taikoma sutartinė atsakomybė. 

5.3. Tuo atveju, kai konfliktas dėl prekių kokybės ir jų atitikimo Sutartyje ir jos priede (-uose) 

nustatytiems reikalavimams negali būti išspręstas Sutarties Šalių susitarimu, Šalys turi teisę kviesti 

nepriklausomus ekspertus. Visas su ekspertu darbu susijusias išlaidas padengia Šalis, kurios 

nenaudai priimtas ekspertų sprendimas.  
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5.4. Tiekėjas įsipareigoja leisti Pirkėjo atstovui vykdyti prekių tiekimo kokybės kontrolę prekių 

tiekimo eigoje. 

5.5. Prekių, kurios yra paslaugų tiekimo rezultatas, priėmimo metu pastebėjus jų neatitikimą 

Sutartyje ir jos priede (-uose) nustatytiems reikalavimams, kviečiami Tiekėjo atstovai, kuriems 

dalyvaujant surašomas aktas, prekės nepriimamos, o Tiekėjui taikoma sutartinė atsakomybė (šiuo 

atveju sutartinė atsakomybė taikoma, jeigu prekių pristatymo terminas jau pasibaigęs) (taikoma, 

jeigu vykdant prekių pirkimo sutartį perduodamos/parduodamos prekės tiesiogiai susijusios su 

sutarties objektu). 

 

6. Kokybės garantija1  

6.1. Kokybės garantijos terminas nurodomas Sutarties specialiojoje dalyje (arba Sutarties priede). 

6.2. Kokybės garantijos termino metu Tiekėjas privalo ne vėliau kaip per Sutarties specialiojoje 

dalyje nustatytą terminą savo sąskaita vietoj prekės su trūkumais pateikti kitą analogišką prekę, 

kuria būtų galima naudotis prekės įsigytos pagal šią Sutartį trūkumų šalinimo laikotarpiu, 

atitinkančia šioje Sutartyje ir jos priede (-uose) nustatytus reikalavimus (jei spec. dalyje nurodyta, 

kad ši sąlyga taikoma). 

6.3. Kokybės garantijos termino metu Tiekėjas privalo ne vėliau kaip per Sutarties specialiojoje 

dalyje nustatytą terminą savo sąskaita pašalinti prekių trūkumus arba, nepavykus jų pašalinti, 

Tiekėjas privalo pakeisti į kitą transporto priemonę, atitinkančia šioje Sutartyje ir jos priede (-uose) 

nustatytus reikalavimus (jei spec. dalyje nurodyta, kad ši sąlyga taikoma). 

6.4. Apie pastebėtus prekių trūkumus Tiekėjas informuojamas raštu (faksu arba paštu). 

 

7. Nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės. 

7.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą, jeigu 

įrodo, kad tai įvyko dėl neįprastų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti, 

bei užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis 

laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir Atleidimo nuo 

atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose 

Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos 

nenugalimos jėgos aplinkybes Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 kovo 

13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų 

išdavimo tvarkos patvirtinimo“ ar jį pakeičiančiais norminiais teisės aktais. Esant nenugalimos 

jėgos aplinkybėms Sutarties Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra 

atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą 

arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas. 

7.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos 

jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo tokių aplinkybių 

atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir 

dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą 

įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų 

nevykdymo pagrindas. 

 

8. Kodifikavimas  

8.1. Netaikoma 

 

9. Sutarties nutraukimas 

9.1. Ši Sutartis gali būti nutraukta: 

9.1.1. raštišku Šalių susitarimu;  

9.1.2. nenugalimos jėgos aplinkybėms užtrukus ilgiau nei Specialiojoje sutarties dalyje nurodytą 

dienų skaičių (priklausomai nuo sutarties vykdymo specifikos, konkretus terminas nurodomas 

 
1 Kokybės garantijos terminas nurodomas, kai vykdant paslaugų pirkimo - pardavimo sutartį 

perduodamos/parduodamos prekės tiesiogiai susijusios su sutarties objektu. 
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Specialiojoje dalyje gali būti nuo 14 iki 60 dienų) ir abiem Šalims nesudarius susitarimų dėl šios 

Sutarties pakeitimo, leidžiančių Šalims toliau vykdyti savo įsipareigojimus, kiekviena Sutarties šalis 

gali vienašališkai nutraukti Sutartį, pranešant apie tai kitai Sutarties šaliai raštu ne vėliau kaip prieš 

7 (septynias) dienas. 

9.2. Pirkėjas, ne vėliau kaip prieš 7 (septynias) dienas (jeigu Sutarties specialiojoje dalyje 

nenurodytas kitas terminas) raštu informavęs Tiekėją turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį dėl 

esminio Sutarties pažeidimo. Esminiu Sutarties pažeidimu laikoma, jeigu: 

9.2.1. Tiekėjas nepradeda tiekti prekių Sutarties specialioje dalyje nurodytu terminu;  

9.2.2. Tiekėjas vėluoja tiekti (arba informuoja, kad netieks) prekes Sutarties specialioje dalyje 

nurodytu terminu/ais; 

9.2.3. Tiekėjas didina prekių kainas/įkainius, išskyrus Sutarties bendrosios dalies 2.2 punkte 

numatytą atvejį; 

9.2.4. Tiekėjas nevykdo arba netinkamai vykdo Sutarties bendrosios dalies 6 punkte numatytus 

garantinius įsipareigojimus; 

9.2.5. Tiekėjo suteiktos prekės neatitinka Sutartyje ir jos priede (-uose) nustatytų reikalavimų ir 

Tiekėjas Sutarties specialiojoje dalyje nustatyta tvarka nepašalina suteiktų prekių trūkumų;  

9.3. Pirkėjas, ne vėliau kaip prieš 2 (dvi) dienas (jeigu Sutarties specialiojoje dalyje nenurodytas 

kitas terminas) raštu informavęs Tiekėją turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, jeigu Tiekėjas 

yra likviduojamas ar kreipiamasi į teismą dėl bankroto ar restruktūrizavimo bylos iškėlimo, arba 

jam iškelta bankroto ar restruktūrizavimo byla, arba priimamas sprendimas dėl neteisminės 

bankroto procedūros pradėjimo. 

9.4. Nutraukus sutartį, Tiekėjas per 10 (dešimt) dienų nuo Sutarties nutraukimo dienos turi grąžinti 

Pirkėjui jo sumokėtą avansą (jei toks buvo sumokėtas) už prekes, kurios nebuvo pristatytos.  

 

10. Ginčų sprendimo tvarka 

10.1. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę. 

10.2. Visi tarp Sutarties Šalių kilę ginčai ar nesutarimai, susiję su Sutartimi, sprendžiami derybų 

būdu, o nepavykus taip išspręsti ginčo, jis bus nagrinėjamas Lietuvos Respublikos teisės aktų 

nustatyta tvarka Lietuvos Respublikos teismuose pagal buveinės vietą. 

 

11. Atsakomybė 

11.1. Per Sutarties specialiosios dalies 7 punkte (7.2/7.3 p.) nurodytą terminą pavėlavus ištaisyti 

paslaugų teikimo ir/ar prekių trūkumus (jeigu teikiant paslaugas buvo pateiktos/parduotos prekės), 

Tiekėjas moka Pirkėjui nuo 0,05 iki 0,2 % dydžio (konkretus dydis nurodomas Sutarties 

specialiojoje dalyje) nuo paslaugų (ir/ar prekių), kurių trūkumai neištaisyti kainos be PVM už 

kiekvieną uždelstą dieną/valandą (taikoma priklausomai nuo to, kaip įsipareigojimo terminas yra 

skaičiuojamas Sutarties specialiojoje dalyje) Šalių iš anksto sutartus minimalius nuostolius, kurių 

sumokėjimas neatleidžia Tiekėjo nuo pareigos atlyginti Pirkėjo patirtus nuostolius Tiekėjui 

nevykdant arba netinkamai vykdant savo įsipareigojimus, susijusius su prekių trūkumų šalinimų 

(ir/ar paslaugų) garantija.  

11.2. Nutraukus Sutartį dėl Sutarties bendrojoje dalyje 9.2.1, 9.2.2, 9.2.3, 9.2.4, 9.2.5, 9.2.6, 9.3 

punktuose ar kitų Sutarties specialiojoje dalyje išvardintų priežasčių, Tiekėjas per 14 (keturiolika) 

dienų (skaičiuojant nuo Sutarties nutraukimo dienos) turi sumokėti Pirkėjui ne mažiau kaip 7 

(septynių) % sutarties kainos be PVM (arba bendros pasiūlymo kainos) (konkretus procentinis dydis 

arba konkreti fiksuota suma nurodoma Sutarties specialioje dalyje) arba Šalių iš anksto sutartų 

minimalių nuostolių, bet ne daugiau kaip visų pagal šią Sutartį neįvykdytų įsipareigojimų kainos be 

PVM. Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių sumokėjimas neatleidžia Tiekėjo nuo pareigos 

atlyginti visus Pirkėjo patirtus nuostolius, Tiekėjui nevykdant ar netinkamai vykdant sutartį. 

11.3. Kiti sutartinės atsakomybės taikymo Tiekėjui atvejai nurodyti Sutarties specialiojoje dalyje.  

11.4. Jeigu prekės nebuvo suteiktos arba prekės tiektos nekokybiškos ir nebėra galimybių prekes 

suteikti arba ištaisyti prekių teikimo trūkumus, už kiekvienos tokios Sutartyje ir jos priede (-uose) 

nurodytos prekių nesuteikimą arba suteikimą su trūkumais Tiekėjas moka Pirkėjui Sutarties 



 7 

 

specialiojoje dalyje nurodytą sumą Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių. Šalių iš anksto 

sutartų minimalių nuostolių sumokėjimas neatleidžia Tiekėjo nuo pareigos atlyginti visus Pirkėjo 

patirtus nuostolius, Tiekėjui nevykdant ar netinkamai vykdant sutartį. Šalių iš anksto sutartus 

minimalius nuostolius Tiekėjas įsipareigoja sumokėti ne vėliau kaip per sąskaitoje faktūroje ar 

pareikalavime nurodytą terminą  

11.5. Jeigu buvo nesuteiktos prekės, kurias dar galima suteikti, ar prekių tiekimo trūkumus galima 

ištaisyti, Tiekėjas įsipareigoja ne vėliau kaip per Specialiojoje dalyje numatytą terminą nuo Pirkėjo 

raštiškų pastabų ir/ar pretenzijų pateikimo suteikti nesuteiktas prekes arba ištaisyti prekių tiekimo 

trūkumus. Tiekėjas, per nurodytą terminą nesuteikęs prekių arba neištaisęs jų teikimo trūkumų, 

moka Pirkėjui Sutarties specialiojoje dalyje nurodytą sumą/procentą nuo nesuteiktų prekių ar 

prekių, kurių teikimo trūkumai neištaisyti kainos be PVM Šalių iš anksto susitartų minimalių 

nuostolių už kiekvieną uždelstą dieną. Šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių sumokėjimas 

neatleidžia Tiekėjo nuo pareigos atlyginti visus Pirkėjo patirtus nuostolius, Tiekėjui nevykdant ar 

netinkamai vykdant sutartį. Šalių iš anksto sutartus minimalius nuostolius Tiekėjas įsipareigoja 

sumokėti ne vėliau kaip per sąskaitoje faktūroje ar pareikalavime nurodytą terminą. 

11.6. Finansavimo vėlavimas iš biudžeto yra sąlyga visiškai atleidžianti Pirkėją nuo civilinės 

atsakomybės ir palūkanų mokėjimo už pavėluotą atsiskaitymą. 

 

12. Sutarties galiojimas 

12.1. Sutartis įsigalioja abiem Šalims ją pasirašius.  

12.3 Sutarties sąlygos pirkimo sutarties galiojimo laikotarpiu negali būti keičiamos, išskyrus tokias 

Sutarties sąlygas, kurias pakeitus nebūtų pažeisti Viešųjų pirkimų įstatymo 3 straipsnyje nustatyti 

principai ir tikslai. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties sąlygų koregavimas joje 

numatytomis aplinkybėmis, jei šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai bei buvo 

pateiktos pirkimo dokumentuose. 

12.4. Sutarties galiojimo metu Šalims pastebėjus techninio apsirikimo, rašybos klaidų (netinkamai 

perkeltos nuostatos iš pasiūlymo ar pirkimo sąlygų ir kt.), pasikeitus Sutartyje nurodytiems už 

Sutarties vykdymą atsakingiems asmenims ar Sutarties Šalių rekvizitams, Sutarties Šalys raštišku 

susitarimu gali patikslinti Sutarties sąlygas nesikreipiant į Viešųjų pirkimų tarnybą. Toks sutarties 

sąlygų patikslinimas nebus laikomas Sutarties sąlygų keitimu. 

12.5. Sutartis gali būti pratęsta Sutarties Specialiojoje dalyje nustatytomis sąlygomis. 

12.6. Sutarties specialiojoje dalyje numatyta Sutarties galiojimo termino pabaiga nereiškia Šalių 

prievolių pagal Sutartį pabaigos ir neatleidžia Šalių nuo civilinės atsakomybės už Sutarties 

pažeidimą. 

 

13. Susirašinėjimas 

13.1. Pirkėjo ir Tiekėjo vienas kitam siunčiami pranešimai lietuvių kalba turi būti raštiški. Šalių 

viena kitai siunčiami pranešimai turi būti siunčiami paštu, elektroniniu paštu, faksu arba įteikiami 

asmeniškai. Pranešimai turi būti siunčiami Sutarties specialiojoje dalyje Šalių rekvizituose 

nurodytais adresais, numeriais. Jei siuntėjui reikia gavimo patvirtinimo, jis nurodo tokį 

reikalavimą pranešime. Jei yra nustatytas atsakymo į raštišką pranešimą gavimo terminas, 

siuntėjas pranešime turėtų nurodyti reikalavimą patvirtinti raštiško pranešimo gavimą. 

13.2. Šalys įsipareigoja ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas raštu viena kitai pranešti apie 

Sutarties specialiojoje dalyje nurodytų Šalies rekvizitų pasikeitimą. Sutarties Šalis nepranešusi 

apie savo rekvizitų pasikeitimą laiku, negali reikšti pretenzijų dėl kitos Šalies veiksmų, atliktų 

vadovaujantis Sutartyje pateiktais Šalies rekvizitais. 

 

14. Konfidencialumas 

14.1. Šalys privalo užtikrinti, kad informacija, kurią jos perduoda viena kitai, bus naudojama tik 

vykdant Sutartį ir nebus naudojama tokiu būdu, kuris pakenktų informaciją perdavusiai Šaliai.  

14.2. Šalys įsipareigoja užtikrinti visos joms žinomos ir (ar) patikėtos informacijos slaptumą 

Sutarties galiojimo metu ir pasibaigus Sutarties galiojimo laikotarpiui ar ją nutraukus. 
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14.3. Tiekėjas įsipareigoja be Pirkėjo išankstinio rašytinio sutikimo nenaudoti Pirkėjo jam 

pateiktos informacijos nei savo, nei bet kokių trečiųjų asmenų naudai, neatskleisti tokios 

informacijos kitiems asmenims, išskyrus Lietuvos Respublikos teisės aktų numatytus atvejus.  

15. Baigiamosios nuostatos 

15.1. Sutartis sudaryta lietuvių/anglų/lietuvių ir anglų kalba dviem/keturiais egzemplioriais (po 

vieną/du kiekvienai Šaliai) (taikoma priklausomai nuo to kokiomis kalbomis bus sudaroma 

sutartis). Abu tekstai autentiški ir turi vienodą teisinę galią. Atsiradus neatitikimams tarp tekstų 

lietuvių ir anglų kalbomis, pirmenybė teikiama tekstui anglų kalba (taikoma, jeigu sutartis sudaroma 

su užsienio tiekėju lietuvių ir anglų kalba). 

15.2. Šią sutartį sudaro Sutarties bendroji ir specialioji dalys bei sutarties priedas (-ai). Visi šios 

Sutarties priedai yra neatskiriama Sutarties dalis.  

15.3. Nė viena iš Šalių neturi teisės perduoti trečiajam asmeniui teisių ir įsipareigojimų pagal šią 

Sutartį be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo. 

15.4. Pažeidęs šios sutarties dalies 15.3 punkte nurodytą įpareigojimą Tiekėjas moka Pirkėjui 5 

proc. sutarties/pasiūlymo kainos be PVM dydžio šalių iš anksto sutartų minimalių nuostolių sumą, 

jeigu sutarties Specialiojoje dalyje nenustatyta kitaip. 

15.5. Tiekėjas garantuoja, kad turi visas Sutarties įvykdymui reikalingas licencijas. Tiekėjas 

įsipareigoja atlyginti Pirkėjui nuostolius, jeigu Pirkėjui būtų pateikta pretenzijų ar iškelta bylų dėl 

patentų ar licencijų pažeidimų, kylančių iš Sutarties ar padarytų ją vykdant.  

15.6. Sutarties Šalys patvirtina, kad sudarydamos Sutartį neviršijo ir nepažeidė savo kompetencijos 

(įstatų, nuostatų, statuto, jokio Sutarties šalies valdymo organo (savininko, steigėjo ar kito 

kompetentingo subjekto) nutarimo, sprendimo, įsakymo, jokio privalomo teisės akto (taip pat ir 

lokalinio, individualaus), sandorio, teismo sprendimo (nutarties, nutarimo) ar kt.). 

15.7. Sutarties vykdymas gali būti aiškinamas Šalių raštišku sutarimu nekeičiant sutarties sąlygų. 

15.8. Subtiekėjo (-ų)/subtiekėjo pavadinimas, jo (-ų) vykdomų sutartinių įsipareigojimų dalis yra 

nurodyti Sutarties specialiojoje dalyje. 

15.9. Sutartyje nustatyto subtiekėjo (-ų)/subtiekėjo (-ų) pakeitimas kitu subtiekėju (-ais)/ subtiekėju 

(-ais) įforminamas rašytiniu Sutarties pakeitimu (taikoma, jei Tiekėjas juos numato pasitelkti). 

15.10. Tiekėjo paskirtas asmuo/asmenys, kurie atstovauja Tiekėjui, priiminėja ir tvirtina Pirkėjo 

teikiamus užsakymus, atsakingas už tiekiamų prekių kokybę, dalyvauja susitikimuose su Pirkėju ir 

atlieka kitus veiksmus, būtinus tinkamam šios Sutarties vykdymui yra nurodyti Sutarties 

specialiojoje dalyje.  

15.11. Pirkėjo paskirtas asmuo/asmenys, kurie atstovauja Pirkėjui, tiekia Tiekėjui užsakymus, 

dalyvauja susitikimuose su Tiekėju ir atlieka kitus veiksmus, būtinus tinkamam šios Sutarties 

vykdymui, yra nurodyti Sutarties specialiojoje dalyje.  

 

PIRKĖJAS:  TIEKĖJAS: 

Kauno švietimo inovacijų centras 

Adresas: Vytauto pr. 44, Kaunas 

Juridinio asmens kodas: 193043096 

Tel.: +370 37 32 41 57 

AB Luminor Bank, kodas 40100 

A.s. LT124010042500070115 

 

 

Direktorė 

Rasa Bortkevičienė 

 UAB „AUDIOTONAS“ 

Neries kr. 14, LT-48397 Kaunas 

Įmonės  kodas: 110603713 

PVM mokėtojo kodas LT106037113 

Tel.: +370 37 750505 

El. paštas: info@audiotonas.lt 

AB Swedbank, kodas 73000 

A.s. LT71 7300 0100 0030 2776 

 

Direktorius Robertas Lučinskas 

 

 

A.V.  A.V. 

 

SUTARTIS PASIRAŠYTA ELEKTRONINIU KVALIFIKUOTU PARAŠU 
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2025 m. gegužės 26 d. 

         sutarties Nr. F5-156 
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2025 m. gegužės 26 d. 

         sutarties Nr. F5-156 

2 priedas 

 

 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 

Konferencijų salės garso transliavimo sistema – 1 komplektas 

 

Eil. 

Nr. 

Techninis 

reikalavimas 

Reikalaujamos techninių  

charakteristikų (parametrų) reikšmės Reikalaujama 

parametro reikšmė ne blogiau kaip arba lygiavertė 

1.  
Gamintojas ir 

modelis 
Nurodyti 

2.  
Akustinė sistema, 

2 kompl. 

Tipas: Koaksialinė, su skirtinga dispersija horizontalioje plokštumoje 

akustinė sistema. 

Ne mažiau dviejų garso juostų; 

Žemųjų - vidutinių dažnių garsiakalbio diametras, ne mažesnis nei 8“. 

Aukštų dažnių garsiakalbio diametras, ne mažesnis nei 1“. 

Dispersija horizontalioje plokštumoje turi būti asimetriška: artimame 

lauke 120+/-10 laipsnių ir tolstant siaurėti iki 70 +/- 10 laipsnių 

Dispersija vertikalioje plokštumoje 50+/-10⁰; 

Atkuriamų dažnių juosta (+/-3 dB ribose): ne siauresnis nei 70Hz-

20kHz; 

Jautrumas: ne mažesnis nei 94 dB; 

Sukuriamas maksimalus garso slėgis (SPL): ne mažesnis nei 123 dB; 

Turi būti komplektuojama su to paties gamintojo ir tokios pačios 

spalvos kaip akustinė sistema sieniniais laikikliais, skirtais tvirtinti prie 

sienos. 

Įrenginys turi būti sumontuotas, prijungtas į bendrą salės įgarsinimo 

sistemą ir suderintas. 

3.  

Žemųjų dažnių 

akustinė sistema, 

1 vnt. 

Tipas: žemųjų dažnių akustinė sistema. 

Turi būti to paties gamintojo, kaip ir plačiajuostė akustinė sistema. 

Akustinės sistemos korpuse turi būti sumontuoti ne mažiau kaip du 

žemųjų dažnių garsiakalbiai, kurių kiekvieno diametras, ne mažesnis 

nei 12“ (300 mm). 

Atkuriamų dažnių juosta (+/-3 dB ribose): ne siauresnė nei 48Hz-

150Hz; 

Nominali galia: ne mažesnė nei 800 W AES; 

Jautrumas: ne mažesnis nei 106 dB; 

Sukuriamas maksimalus garso slėgis (SPL): ne mažesnis nei 138 dB. 

4.  
Garso 

stiprintuvas, 1 vnt. 

Tipas: 4 kanalų stiprintuvas. 

Stiprintuvo kanalo galia: 

ne mažiau 350W RMS prie 8 Ohm apkrovos. 

ne mažiau 580W RMS prie 4 Ohm apkrovos. 

THD dažnyje 1kHz ne daugiau kaip 0,1%. 

Santykis signalas – triukšmas ne mažiau nei 105 dB. 

Dažnių diapazonas turi būti ne siauresnis kaip nuo 20 Hz iki 20000 Hz. 

Stiprintuvas turi būti skirtas montavimui į Rack tipo 19“ spintą, aukštis 

ne daugiau 1U dydžio. 

Įrenginys turi būti sumontuotas, prijungtas į bendrą salės įgarsinimo 

sistemą ir suderintas. 

5.  

Skaitmeninis 

garso procesorius, 

1 vnt. 

Analoginių mikrofoninių/linijinių įvesčių skaičius: 12, visi įėjimai gali 

palaikyti AEC, akustinių aidų šalinimo, technologiją, panaudojant visus 

prie sistemos prijungtus mikrofonus vaizdo konferencijos garsui; 
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Simetrinių analoginių mikrofoninių/linijinių išvesčių skaičius: 8. 

Atkuriamų dažnių diapazonas: 20 Hz – 20 kHz. 

Harmoniniai iškraipymai: 0.006%. 

Maksimalus stiprinimas: 66 dB. 

Diskretizavimo dažnis: 48 kHz. 

Analoginis-skaitmeninis/skaitmeninis-analoginis keitiklių skiriamoji 

geba: 24 bitai 

Dinaminis diapazonas: 108 dB 

Maitinimas mikrofonams: fantominis. 

Mikrofono signalų miksavimas: automatinis. 

Galimybė norimame įvesties/išvesties kanale įterpti automatinio signalo 

stiprinimo ir signalo amplitudės ribojimo modulius. Galimybė 

norimame įvesties/išvesties kanale įterpti automatinį mikrofono 

susižadinimo dažnio slopinimo modulį, parenkant norimą susižadinusių 

dažnio juostų skaičių slopinimui. 

Ekvalaizeris: kiekvienam garso kanalui. 

Palaikomi filtrai: HPF, LPF, High-Shelf, Low-Shelf, All-pass. 

Automatiškai keičiamas mikrofono signalo jautrumas, kompensuojantis 

kalbančiojo garso stiprumą. Signalų procesorius turi algoritmo modelį, 

atpažįstantį kalbą ir pašalinį triukšmą. Šis procesorius nereaguoja į 

pašalinį triukšmą. Padidėjus kalbančiojo garso stiprumui, procesorius 

automatiškai gali sumažinti įvesties jautrumą iki parinkto lygio. 

Procesorius gali analizuoti signalo ir triukšmo santykį ir nedidinti 

mikrofono jautrumo kai santykis yra per mažas. Santykio reikšmę gali 

keisti vartotojas/operatorius. 

8 skaitmeninių garso kanalų USB sąsaja. 

4 kanalų (išvesčių) USB skaitmeninio garso signalo skiriamoji geba : 

24 bitai. 

Signalų procesoriuje galima sukomutuoti bet kurią iš analoginių įvesčių 

į USB sąsają, tokiu būdu perduodant skaitmeninį garso signalą 

konferencinei programinei įrangai per USB sąsają. 

Signalų procesorius valdomas programine įranga su valdymo grafine 

sąsaja kompiuterio monitoriuje. Yra galimybė prisijungti prie grafinės 

procesoriaus valdymo sąsajos iš bet kurio kompiuterio, esančio tame 

pačiame kompiuteriniame tinkle kaip ir signalų procesorius. Įrenginio 

gamintojas pateikia programinę įrangą, kurios kaina įeina į prietaiso 

kainą, įrenginio parametrų keitimui/programavimui. 

6.  
Radijo mikrofonų 

sistema, 2 kompl. 

Komplektas turi būti sudarytas iš 1 dinaminio, vokalinio mikrofono su 

vieno kanalo imtuvu, ličio jonų įkraunama baterija ir jai skirtu to paties 

gamintojo krovimo stotele. 

Sistema turi būti skaitmeninė. 

Dažnių diapazonas: ne mažiau 20 Hz – 20 kHz,  ± 2 dB ribose. 

Su 2 x AA tipo baterijomis darbo laikas ne mažesnis nei 8 valandos. 

Siųstuvas ir imtuvas turi turėti LCD ekraną, valdymo mygtuką. 

Turi būti automatinio dažnio parinkimo funkcija.   

Imtuvas turi būti skirtas montavimui į 19“ pločio įrangos spintą.  

Veikimo atstumas ne mažesnis nei 100 metrų. 

Medžiagiškumas: siųstuvų korpusas turi būti metalinis.  

Įrenginys turi būti sumontuotas, prijungtas į bendrą salės įgarsinimo 

sistemą ir suderintas. 

Turi būti galimybė siųstuvo ekrane nurodyti mikrofono pavadinimą. 

7.  
Stovas 

mikrofonui, 2 vnt. 

Dviejų dalių teleskopinės konstrukcijos stovas su reguliuojamo ilgio 

mikrofonine gerve. 

Reguliuojamas gervės ilgis ne mažiau kaip 80 cm. 

Stovo aukštis reguliuojamas ne siauresnėse ribose kaip 100 - 176 cm. 

Stovas su trimis sulankstomomis kojomis. 

Stovo pagrindas išlietas iš metalo. 
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Stovas plieninis arba lygiavertės medžiagos. 

Stovas juodos spalvos. 

8.  

Instaliaciniai 

kabeliai ir 

montažinės 

medžiagos, 1 

kompl. 

Turi būti įvertinti pasiūlymo sąmatoje visi reikalingi kabeliai ir 

medžiagos, užtikrinant reikiamą siūlomos sistemos funkcionalumą. 

9.  Kiti reikalavimai 
Visa siūloma įranga turi būti nauja, negalima siūlyti naudotos arba 

naudotos ir atnaujintos įrangos. 

10.  
Garantinis 

periodas 
Ne mažiau kaip 24 mėn. 

 

_________________________ 
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